SACRED HEART PARISH
SCHEDULE OF MASSES 
SATURDAY  (Spanish Mass)  (Feb. 7)      6:30pm   + Gullermo “Willie” Parra Moreno
SUNDAY                                   (Feb. 8)      8:00am   + John Sperandio
WEDNESDAY                           (Feb. 11)    8:00am   + Ralph Schmidt
FRIDAY                                     (Feb. 13)    8:00am   Souls in Purgatory
SATURDAY  (Spanish Mass)  (Feb. 14)    6:30pm   + Lucas Sanchez Gonzalez
SUNDAY                                   (Feb. 15)    8:00am   + Graciela Gonzalez Torres
CONFESSIONS: Sundays 7:15am and by appointment please call parish office to arrange.

EVENTS OF THE WEEK
SATURDAY: Spanish Mass 6:30pm
MIRROR Collection
SUNDAY: Rosary 7:30am, 8:00am Mass 
MIRROR Collection
PSR Classes 9:20-10:30am
Youth Sunday evening 5-6:30pm
WEDNESDAY: 8am Mass
Parish Council Meeting 6:30pm
FRIDAY: Mass 8:00am
NEXT SATURDAY: Valentine’s Day
Spanish Mass 6:30pm
NEXT SUNDAY: Rosary 7:30am, 8:00am Mass 
PSR Classes 9:20-10:30am
Youth Pancake Breakfast Fundraiserafter 8:00am Mass
Knights of Columbus Meeting 7:00pm at Holy Trinity

MASS INTENTIONS
  Just a reminder that Mass intentions should always be given ahead of the date you would like the Mass to be said and go through the church office and not right before Mass. 

Les recordamos que las intenciones para la misa siempre deben comunicarse con antelación a la fecha en que desean que se celebre la misa, a través de la oficina parroquial y no justo antes de la misa.

ASH WEDNESDAY- FEBRUARY 18
Sacred Heart - Verona
8:00am Mass with Ashes 
8:00pm Mass with Ashes 

Other Churches:
Holy Trinity – Aurora
8:00am Mass with Ashes 
Mercy Hospital Chapel 11:00am – 12:00pm
Ashes anytime during the day.
Ss. Peter & Paul – Pulaskifield
6:30pm Mass with Ashes
St. Lawrence-Monett
12pm/Noon Mass with Ashes
6:00pm Mass with Ashes 
St. Mary’s – Pierce City
8:15am Mass with Ashes
7:00pm Mass with Ashes
St. Agnes – Sarcoxie
10:30am
St. Joseph – Billings
7:00am Mass with Ashes
7:00pm Mass with Ashes
St. Susanne – Mt. Vernon
9:00am Mass with Ashes
5:00pm Mass with Ashes


















YOUR GIFT TO GOD:
OUR WEEKLY BUDGET/ 
NUESTRO PRESUPUESTO SEMANAL:             $2,343.75
COLLECTION /LA COLECTADEL DOMING       $1,603.00
 (Please consider a donation of 1 hour of salary Por favor,
 considere una donación de 1 hora de salario)
CHILDREN’S DONATION TO PSR/                   $        6.00
STEEPLE ROOF MONEY:                                 $64,679.05
DONACIÓN DE NIÑOS A PSR
BLDG. FUND/CHURCH PRESERVATION/FEB.: $270.00
FONDO DE CONSTRUCCIÓN/ IGLESIA PRESERVACIÓN
(running total for the month/ acumulado para el mes)
Thank you for your continued generous support of our Parish!
¡Gracias por su generoso apoyo a nuestra parroquia!
We give because we are blessed! ¡Damos porque somos bendecidos!
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RENEW YOUR MIRROR SUBSCRIPTION We are asking all households to take a paid subscription to the Diocesan newspaper, and to consider taking a second subscription for someone else to further the cause of our sacred purpose. In deciding, please consider the following: for $14 you get 26 informative issues mailed to you. There is an envelope in your envelope packet for this subscription.
RENOVE SU SUSCRIPCIÓN A MIRROR. Les pedimos a todas las familias que se suscriban al periódico diocesano y que consideren la posibilidad de adquirir una segunda suscripción para otra persona, a fin de apoyar nuestra misión. Al tomar su decisión, tengan en cuenta lo siguiente: por $14 recibirán 26 ejemplares informativos por correo. En su paquete de documentos encontrará un sobre para realizar esta suscripción.

YOUTH MARDI GRAS FUNDRAISER The high school youth will be hosting a pancake fundraiser Feb 15 after mass. Raising funds for Steubenville Youth Conference this summer held at Missouri State University in Springfield. Cost is a donation.
RECAUDACIÓN DE FONDOS PARA JÓVENES CON MOTIVO DEL CARNAVAL: Los jóvenes de la escuela secundaria organizarán una venta de panqueques el 15 de febrero después de la misa. Los fondos recaudados se destinarán a la Conferencia Juvenil de Steubenville que se celebrará este verano en la Universidad Estatal de Missouri en Springfield. El coste es una donación.

FISH FRY DATES The Knights of Columbus have scheduled their Friday Lenten Fish Frys: February 20th, March 6th, March 20th. 
FECHAS DE LAS FRITURAS DE PESCADO: Los Caballeros de Colón han programado sus frituras de pescado de Cuaresma para los viernes 20 de febrero, 6 de marzo y 20 de marzo.

ATTENTION LADIES The Knights are needing desserts for each of the Fish Frys. If you are interested in making a cake or two, please contact Trevor Keckler 417-229-9171. Your help is much appreciated.
ATENCIÓN, SEÑORAS: Los Caballeros de Colón necesitan postres para cada una de las cenas de pescado frito. Si están interesadas en preparar uno o dos pasteles, por favor, comuníquense con Trevor Keckler al 417-229-9171. Su ayuda será muy apreciada.

DATE CHANGE FOR CHILI COOK OFF!  Have you always wanted to showcase your spectacular winter chili and have people go "YUM!"? Do you have a secret family chili recipe that everyone raves about, but you've been too bashful to show off? Now is the time! So warm up that Crock-Pot, dust off that apron, and enter our February 28th Chili Dinner and Family Game Night Cook Off! Is just reading this making you hungry, but you couldn't cook a frozen dinner if it were already thawed? You're in Luck! The Chili Dinner and Family Game Night is for EVERYONE!  The VCCW will provide beverages and condiments.  This is a fundraiser, so don't forget your wallet! This event's proceeds go to fixing our church steeple! The Chili Dinner and Family Game Night begins at 5:00 in the parish hall! We can't wait to see you on the 28th! (See the sign-up sheet in the church entryway to enter the cook off!)
¡CAMBIO DE FECHA PARA EL CONCURSO DE CHILI! ¿Siempre has querido lucir tu espectacular chili de invierno y que todos exclamen "¡Qué rico!"? ¿Tienes una receta secreta de chili familiar que a todos les encanta, pero te ha dado vergüenza compartirla? ¡Ahora es el momento! Así que prepara tu olla de cocción lenta, desempolva tu delantal y participa en nuestro concurso de chili durante la Cena de Chili y Noche de Juegos Familiares el 28 de febrero. ¿Te da hambre solo de leer esto, pero no sabes cocinar ni siquiera una cena congelada? ¡Estás de suerte! La Cena de Chili y Noche de Juegos Familiares es para TODOS. El VCCW proporcionará las bebidas y los condimentos. Este es un evento para recaudar fondos, ¡así que no olvides tu cartera! Las ganancias de este evento se destinarán a la reparación del campanario de nuestra iglesia. La Cena de Chili y Noche de Juegos Familiares comienza a las 5:00 p. m. en el salón parroquial. ¡Esperamos verte el 28! (Consulta la hoja de inscripción en la entrada de la iglesia para participar en el concurso).

ATTENTION KNIGHTS OF COLUMBUS The Knights Men's COR meeting scheduled for Sunday has been moved to the 4th Sunday, the 22nd, in February so that everyone can enjoy the Super Bowl and the winter Olympics. You should bring three things to the gathering: an appetite, a thirst for learning and sharing attitude. Mark and Brenda live at 16001 Lawrence 1170, Aurora MO. In order to see how many will attend, Text Mark at (417) 849-7180.
ATENCIÓN CABALLEROS DE COLÓN: La reunión del grupo de hombres de los Caballeros de Colón, programada para el domingo, se ha pospuesto al cuarto domingo de febrero, el día 22, para que todos puedan disfrutar del Super Bowl y de los Juegos Olímpicos de Invierno. Deben traer tres cosas a la reunión: buen apetito, ganas de aprender y una actitud de compartir. Mark y Brenda viven en 16001 Lawrence 1170, Aurora, MO. Para confirmar su asistencia, envíen un mensaje de texto a Mark al (417) 849-7180.

CATHOLIC WOMEN’S RETREAT Bold & Beloved Women’s Retreat will be held on Sunday, March 22nd at 2:00pm at Holy Trinity – Aurora. Join us for exclusive talks by inspiring women from their courageous stories. Hear about key empowered women in the Bible. Empowering women in everyday spaces. Win a swag bag full of goodies. Snacks and drinks will be provided. Mark your calendar and plan on attending with other Catholic women in our deanery. They need to know how many is coming from our parish to get materials. Please sign up on the bulletin board.
RETIRO PARA MUJERES CATÓLICAS El retiro para mujeres "Valientes y Amadas" se llevará a cabo el domingo 22 de marzo a las 14:00 en la parroquia Holy Trinity de Aurora. Acompáñenos para escuchar charlas exclusivas de mujeres inspiradoras que compartirán sus valientes historias. Descubra la historia de mujeres empoderadas en la Biblia. Aprenda cómo empoderar a las mujeres en la vida cotidiana. Participe en el sorteo de una bolsa con regalos. Se ofrecerán refrigerios y bebidas. Anote la fecha en su calendario y acompáñenos junto a otras mujeres católicas de nuestra diócesis. Necesitan saber cuántas personas de nuestra parroquia asistirán para poder preparar los materiales. Por favor, inscríbanse en el tablón de anuncios.

NO SE TE OLIVIDE REBIZAR EL BOLETIN DE LA IGLESIA!!!!!
CHECK THE BULLETIN BOARD FOR NEW POSTINGS, CARDS, ETC. /FAVOR DE REVISAR EL BOLETÍN PARA NUEVOS AVISOS 
